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Под одной кры ш ей

Необъятные просторы Волги. Низкий 
берег обозначен едва различимыми вда­

ли кустами, на высоком — раскинупся го­
род — молодая столица орденоносной Чу­
вашской АССР — Чебоксары. Дорога с 
реки круто поднимается в гору. Здесь в 
светлом двухэтажном здании, под одной 
крышей, работают Чувашский государст­
венный академический и Государственный 
русский республиканский драматический 
театры.

До Великого Октября Чувашия не имела 
своего профессионального искусства. Но 
уже через год после установления совет­
ской власти был организован Чувашский, 
а затем, в апреле 1922 года и Русский те­
атр. Все 30 лет театры-брагья прожили в 
одном доме, во всем помогая друг другу. 
Обе труппы объединяют прежде всего об­
щие идейно-художественные устремления. 
У них одна партийная организация, одна 
дирекция, у них — общее имущество, об­
щие подсобные цехи, наконец, главное — 
общий творческий язык и производствен­
ные принципы. Так, например, молодой ре­
жиссер В. Романов, осуществив за этот се­
зон три постановки в русском театре, чет­
вертую делает уже с чувашским коллекти­
вом; художник русского театра — Е. Бур- 
гулов вместе с художником П. Дмитрие­
вым оформил чувашский спектакль о 
Юлиусе Фучике. Проводятся совместные 
режиссерские и производственные сове­
щания, совместные собрания, лекции, вече­
ра. Под общим заголовком — «Чувашский 
академический театр» — даются сводные 
афиши и объявления в газетах, а по чис­
лам указывается, когда идет чувашский, 
а когда русский спектакль.

Минуя ворота, направляемся к служеб­
ному входу.

Обычный трудовой день. Идут репетт- 
инн в обоих коллективах.

Перед зеркалом в коридоре поправляет 
бант, а потом, легко повертываясь, огляды­
вает себя со всех сторон «чиновник из 
Петербурга», Иван Александрович Хле­
стаков — артист Б. Алексеев.

— Сегодня на сцене Чувашского театра 
«Ревизор», постановка Леонида Ника но- 
ровича Родионова, прогон в гримах и ко­
стюмах...

Мимо цехов я комнат дирекции мы про­
ходим в фойе. Блестит натертый пол; 
мягкие диваны, кресла; на стенах цвет 
ные эскизы деиораций, потреты К. С  Ста­
ниславского, В. И. Немировича-Данченко 
М. М. Тарханова-

Тут тоже репетируют. (Это уже русская 
труппа). Звучит реплика: «За чем пой­
дешь, то и найдешь!». Михайло Бальзами­
нов (М. Западин) и сваха (А. Дворкина) 
пускаются в задорный пляс; умиленно улы­
бается Павла Петровна (Е. Оболенская).

Но где же режиссер?
В. П. Романов уехал на несколько дней в 

Москву, в ГИТИС, защищать свою диплом­
ную работу — «Женитьбу» Гоголя. Это его 
вторая постановка с русским коллективом, а 
«Бальзаминов» — уже третья.

О своем молодом режиссере актеры рас­
сказывают доброжелательно, даже с не­
которой гордостью.

Времени здесь не теряют. Одновременно 
готовятся пять спектаклей. Занят каждый 
уголок. Продуктивно трудится каждый че­
ловек: режиосср русского коллектива
В. Фотиев встретился в комнате ВТО с 
выпускником ВГИ К В. Поскониным, ко­
торому поручена рать Владимира Ульяно­
ва в пьесе «Семья» И. Попова; главный 
режиссер Чувашского театре в кабинете ра­
ботает над текстом новой пьесы местного 
автора; главный режиссер Русского театра 
Е. Токмаков собрал в репетиционной ком­
нате актеров, готовящих «Три сестры».


